AIRFLOW PERIO

*} Before using this product, please carefully read and follow the recommendations of the
instruction manuals originally delivered with your device and system. Please pay special attention
to the safety precautions.

Any serious incident that has occurred in relation to the device should be reported to the
manufacturer and the competent authority of the Member State in which the user and/or patient
is established.

Intended use*
This powder is intended to remove biofilm and stains from oral hard tissues and materials.
Indications*
- Remove supragingival biofilm from oral hard tissues and materials
- Remove subgingival biofilm from oral hard tissues and materials
+ AIRFLOW®: up to 4mm
+ PERIOFLOW®: deeper than 4mm
- Remove stains

Intended user population
This powder is intended to be used by qualified dental professionals.
Intended environment
The AIRFLOW® Powders are intended to be used in a dental cabinet/setting complying with each
country’s regulations.
Intended patient population
Patients above the age of 2 years old.
Contraindication for use*
This powder is contraindicated on patients allergic to Glycine.
Side effect *
None
Residual risks*
Allergic reaction.
Recommendations
Always disclose biofilm before removing it with AIRFLOW®.
Do not overtreat. Stop the treatment when/where the disclosing agent is gone.
Although there are no specific patient contraindications related to the clinical stages of periodontal
disease, some sites are contraindicated as described in the AIRFLOW® device instructions for use.
Please refer to the instructions for use for further information.
Storage and shelf-life

Storage condition up to 25°C and up to 90% relative humidity.
Transport conditions between -29°C to 38°C and up to 90% relative humidity.
Shelf life: 26 months.

Disposal

There is no specific safety risk related to the disposal of the product and its container. Disposal
must be made according to country specific regulations.

Main ingredient:

Glycine

Contains:

Hydrophobic modified amorphous silica

@D Translations in this manual are based on the English version. Thus the English text will be referred to in case of
discrepancy.

*AIRFLOW® devices have their own characteristics (Intended use, indications, contraindications, side effects, potential
complications, recommendations, ...) please refer to their instruction for use for further information.
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é Avant toute utilisation de ce produit, lire attentivement et respecter les recommandations
fournies dans les modes d’emploi livrés avec l'appareil et le systéme. Accorder une attention
particuliére aux mesures de sécurité.
Il convient de signaler tout incident sérieux en rapport avec l'appareil au fabricant et a l'autorité
compétente de I'Etat membre dans lequel I'utilisateur et/ou le patient sont établis.
Utilisation prévue*
Cette poudre sert a retirer le biofilm et les taches des tissus buccaux durs et des matériaux.
Indications*
- Retirer le biofilm supra-gingival des tissus buccaux durs et des matériaux
- Retirer le biofilm sous-gingival des tissus buccaux durs et des matériaux

+ AIRFLOW® : jusqu'a 4 mm

+ PERIOFLOW® : a une profondeur de plus de 4 mm
- Retirer les taches

Population d'utilisateurs prévue
Cette poudre doit étre utilisée par des professionnels du dentaire qualifiés.
Environnement prévu

Les poudres AIRFLOW® sont destinées a un usage en cabinet/milieu dentaire, conformément a la
réglementation en vigueur dans chaque pays.

Population de patients prévue
Patients de plus de 2 ans.
Contre-indication d’emploi*
Cette poudre est contre-indiquée pour les patients allergiques a la glycine.
Effet secondaire*
Aucun.
Risques résiduels*
Réaction allergique.
Recommandations
Toujours révéler la présence de biofilm avant de procéder a I'élimination avec TAIRFLOW®.

Ne pas surappliquer le traitement. Arréter le traitement quand/sur les zones ou I'agent révélateur
adisparu.

Bien qu'il n'existe pas de contre-indication spécifique liée aux phases cliniques de la maladie
parodontale, certaines zones sont contre-indiquées (tel que décrit dans le mode d'emploi de
I'appareil AIRFLOW®). Veuillez vous référer au mode d'emploi pour plus d'informations.

Stockage et durée de conservation

Condition de stockage : jusqu'a 25 °C et jusqu'a 90 % d’humidité relative

Conditions de transport : entre -29 °C et 38 °C et jusqu’a 90 % d’humidité relative

Durée de conservation : 26 mois

Mise au rebut

Il n'existe aucun risque de sécurité spécifique relatif a la mise au rebut du produit et de son
emballage. La mise au rebut doit respecter les réglementations nationales en vigueur.

Ingrédient principal :

Glycine

Contient :

Silice hydrophobe amorphe modifiée

@ Les traductions de ce manuel sont basées sur sa version anglaise. Ainsi le texte en anglais fera référence en
cas de divergence.

“Les appareils AIRFLOW® ont leurs propres caractéristiques (utilisation pré indicati ions, effets
secondaires, ¢ ons potentielles, recc ons, etc.). Veuillez vous référer au mode d'emploi de chaque
appareil pour plus d'informations.

*} Mpean pa w3nonsBate TO3W MPOAYKT, MOMs, MpoyeTeTe BHAMATENHO W crefsaiite
npenopbkUTE OT PBLKOBOACTBATA C MHCTPYKLMM, MbpPBOHA4arniHoO npefocTaBeHn ¢ Balweto
u3nenue n cuctema. ObbpHeTe creLmanto BHUMaHWe Ha npeanasHinTe Mepku 3a 6e3onacHocT.
Bceku cepuoseH MHLMAEHT, Bb3HMKHAM BbB Bpb3ka C W3AenueTo, Tpsbea Aa ce fAoknagsa
Ha MpOW3BOAMTENS W Ha KOMMETEHTHWUS OpraH Ha AbpxXaBaTa 4reHka, B KOSTO € YCTaHOBEH
notpebuTtens umnu nauneHTa.
MpepHa3HayeHmne*
Taaun nyapa e npeHasHayeHa 3a oTCTpaHsBaHe Ha 61ounM 1 NeTHa oT opanHu TBbPAK ThKaHu
1 MaTepuani.
Moka3saHus*
- OTcTpaHsiBaHe Ha cynparuHrusaneH 6uounm oT oparHu TBbPAV TbKaHW U MaTepuanit
- OTcTpaHsiBaHe Ha cybriHrusaneH 61uounm oT opanHu TBbPAM TbKaHW 1 MaTepuani

+ AIRFLOW®: 1o 4 mm

* PERIOFLOW®: B gbn6ounHa Hag 4 mm
- OTCcTpaHsiBaHe Ha neTHa

Llenesa rpyna ot notpe6utenu
Taav nyapa e npeaHasHayeHa 3a ynotpeba oT kBanuuLMpaHi CTOMaTONo3u.
Mpensuaexa cpena
Mynpute AIRFLOW® ca npegHasHaueHu 3a ynoTtpeGa B [eHTanHu LkacoBe/komMnnekT, B
CbOTBETCTBYE C Pa3nopeadbuTe, onpeaeneHi oT Besika Abpkapa.
LieneBa rpyna nauneHTu
MauneHTV Ha Bb3pacT Haj 2 roAnHI.
MpoTuBonokasaHus 3a ynotpe6a*
Tasu nyapa e NpOTMBOMOKa3Ha 3a MaLWEeHTH, anepruyHil KbM FULUH.
CTpaHuyHu echekTyn *
Hsama
OcTaTb4HU puckoBe™®
AnepruyHa peakums.
Mpenopbkun
BuHaru Busyanuaupaiite 6rodunma, npeau aa ro orctpanute ¢ AIRFLOWS.

He npekansBaiite ¢ TpetupaHeTo. MpekpaTeTe NeYeHNETo KOrato/KbAeTo BU3yanuavpalLmsT
areHT BeYe He ce Bmxaa.

B‘bI'IDEKVI Ye He Ca HanuyHmM crneumanHm npoTMBONOKasaHus, CBbP3aHn C KITMHUYHUTE CTaaumn Ha
NapofoHTO3aTa, HAKOW 30HM Ca NPOTUBOMOKA3HU, KaKTO € ONMCaHO B MHCTPYKUMKTE 3a ynoTpeba
Ha uagenueto AIRFLOW®. 3a noseye MHGopmaLmsi, HanpaBeTe crpaeka C WHCTPYKUMUTE 3a
ynotpeba.

C'bxpaHeHue W CPOK Ha rogHoCT

YcnoBusi Ha cbxpaHerne go 25°C 1 1o 90% oTHoCUTENHA BMAXHOCT.
Ycnous 3a TpaHcnopTupane ot -29°C o 38°C 1 4o 90% oTHOCUTENHa BNaXHOCT.
Cpok Ha rogHocT: 26 mecela.

UsxBbpnsHe

He e HanuyeH KOHKpeTeH puck 3a Ge30nmacHOCTTa, CBbP3aH C U3XBBLPMISIHETO Ha MpoaykTa U
Cb[IbT, B KOWTO Ce CbAbpXa. M3xBbprsiHeTo TpsiGBa Aa Ce M3BbPLUM CrOpef CreuubuiH1Te
pa3nope/bu 3a CbOTBETHaTa AbpXkaBa.

OcHoOBHa cbCTaBKa:

MmuuymH

Cbabpxa:

XuppodobeH moaudrLmMpaH amoptheH CUnuumeB AMOKCHE,

@ MpeBoabT B HACTOALIOTO PLKOBOACTBO NPOM3NM3a OT aHrnniickata Bepcus. Mopaay ToBa Npy Bb3HUKHaNM
HECbOTBETCTBMA TEKCTBT Ha aHIMNIACKY e31K LLe CITY)XM 3a CripaBKa.

*WU3penusta AIRFLOW® umat cBov COGCTBEHM XapaKkTepUCTIKY (MpeAHa3Ha4YeHue, NoKa3aHus, NPOTUBONOKa3aHWs,
CTPaHN4HYM eheKT, BEIMOKHI YCNIOKHEHNS, NPenopbkv 1 Ap.). 3a noseye MHAOPMALWs, HanpaseTe cnpaska ¢
VHCTPYKUWUTE 3a ynoTpe6a Ha Tean uafenvs.

& Prije upotrebe ovog proizvoda, pazljivo procitajte i slijedite preporuke priruénika s uputama
za upotrebu koji su izvorno isporuceni s vasim uredajem i sustavom. Obratite posebnu pozornost
na sigurnosne mjere.
Svaki ozbiljan Stetni dogadaj do kojeg je doslo u vezi s proizvodom potrebno je prijaviti proizvodacu
i nadleznom tijelu drZzave ¢lanice u kojoj se korisnik i/ili pacijent nalaze.
Namjena*
Prah je namijenjen uklanjanju biofilma i mrlja s oralnih tvrdih tkiva i materijala.
Indikacije*
- Uklanjanje supragingivalnog biofilma s oralnih tvrdih tkiva i materijala
- Uklanjanje subgingivalnog biofilma s oralnih tvrdih tkiva i materijala

+ AIRFLOW®: do 4mm

+ PERIOFLOW®: dublje od 4 mm
- Uklanjanje mrija
Predvideni korisnici
Prah smiju upotrebljavati samo kvalificirani stomatolo$ki stru¢njaci.
Predvideno okruzenje
Prah AIRFLOW® namijenjen je upotrebi u stomatoloskom ormari¢u/ordinaciji u skladu s propisima
pojedine zemlje.
Predvidena populacija pacijenata
Pacijenti stariji od 2 godine.
Kontraindikacija za upotrebu*
Ovaj prah je kontraindiciran u pacijenata alergicnih na glicin.
Nuspojava*
Nema
Preostali rizici*
Alergijska reakcija.
Preporuke

Uvijek prikazite biofilm prije nego $to ga krenete uklanjati proizvodom AIRFLOW®.

N_Slprgtjerujte s lije€enjem. Prekinite upotrebu kada/gdje sredstvo za prikazivanje biofilma vise nije
vidljivo.
lako ne postoje specificne kontraindikacije za pacijente povezane s klinickim stadijima parodontne

bolesti, neka su mjesta kontraindicirana kao $to je opisano u uputama za upotrebu uredaja
AIRFLOW®. Dodatne informacije potraZite u uputama za upotrebu.

Skladistenje i rok trajanja

Uvjeti skladiStenja do 25 °C i do 90 % relativne vlaznosti.

Uvjeti transporta izmedu -29 °C i 38 °C te do 90 % relativne vlaznosti.

Rok trajanja: 26 mjeseci.

Odlaganje

Ne postoji poseban sigurnosni rizik u vezi s odlaganjem proizvoda i njegove ambalaze. Odlaganje
se mora izvrsiti prema specificnim propisima zemlje u kojoj se proizvod upotrebljava.

Glavni sastojak:

Glicin

Sadrzi:

Hidrofobno modificirani amorfni silicij

@ Prijevodi u ovom priru¢niku temelje se na engleskom izvorniku. Sukladno tome, u slucaju mogucih odstupanja
pogledaite verziju teksta na engleskom jeziku.

*Uredaji AIRFLOW® imaju svoje znacajke (namjena, indikacije, kor
preporuke, ...) za daljnje informacije pogledajte njihove upute za upotrebu.

potencijalne kc

t} Pred pouzitim tohoto produktu si peclivé prostuduje doporuceni uvedené v navodu k pouZziti
ptvodné dodaném s vasim pfistrojem a systémem a podle téchto doporuceni postupuijte. Zviastni
pozornost vénujte prosim bezpecnostnim opatfenim.

Kazdou zé&vaznou udalost, k niz dojde v souvislosti s pfistrojem, je tfeba nahlasit vyrobci a
pfislusnému organu ¢lenského statu, v némz je uzivatel a/nebo pacient registrovan.

Urcené pouziti*
Tento prasek je uren k odstranéni biofilmu a skvrn z tvrdych tkani a materiald v dutiné Ustni.
Indikace*
— Odstranéni supragingivalniho biofilmu z tvrdych tkani a materialt v dutiné tstni
— Odstranéni subgingivalniho biofilmu z tvrdych tkani a materiall v dutiné Gstni
+ AIRFLOW®: az 4 mm
* PERIOFLOW®: hloubg&ji nez 4 mm
— Odstranéni skvrn

Zamyslena populace uzivatelt

Tento prasek je urcen pro pouziti kvalifikovanymi stomatologickymi odborniky.

Urcené prostiedi

Prasky AIRFLOW® jsou uréeny k pouziti v zubni soupravé v ordinaci odpovidajici predpisim
jednotlivych zemi.

Zamyslena populace pacientu

Pacienti starsi 2 let.

Kontraindikace pouziti*

Tento prasek je kontraindikovan u pacientt alergickych na glycin.

Vedlejsi Gi¢inek*

Zadny

Zbytkova rizika*

Alergicka reakce

Doporuceni

Biofilm vzdy pred tim, nez jej budete pomoci prasku AIRFLOW® odstrafiovat, obarvéte.
Osetieni nepfehanéjte. Osetreni ukoncete, kdyz jiz neni detekéni roztok viditelny.

Ackoli pro pacienty neexistuji zadné specifické kontraindikace souvisejici s klinickymi stadii
parodontélniho onemocnéni, néktera mista jsou kontraindikovana, jak je popsano v navodu k
pouziti pfistroje AIRFLOW®. Dalsi informace naleznete v navodu k pouziti.

Uchovavani a doba pouzitelnosti

Podminky uchovavani: teplota do 25 °C a relativni vihkost do 90 %.
Podminky prepravy: teplota od —29 °C do 38 °C a relativni vihkost do 90 %.
Doba pouzitelnosti: 26 mésicu.

Likvidace

S likvidaci produktu a jeho oball nejsou spojena Zadna specialni bezpecnosti rizika. Likvidace
musi probihat v souladu s nafizenimi dané zemé.

Hlavni slozka:

Glycin

Obsahuje:

Hydrofobné modifikovany amorfni oxid kiemicity

@ Preklady tohoto navodu vychazeji z anglické verze. V pfipadé jakékoliv nesrovnalosti je zavazna anglicka
verze textu.

*Pfistroje AIRFLOW® maji své vlastni charakteristiky (uréené pouZiti, indikace, kontraindikace, vedlejsi ucinky, mozné
komplikace, doporuceni, ...). Dal$i informace naleznete v navodu k pouZiti.

é Miel6tt hasznalatba venné ezt a terméket, figyelmesen olvassa el és tartsa be az
eszkozéhez és rendszeréhez eredetileg mellékelt hasznalati utmutatok altal javasoltakat! Keérjik,
kiléndsen figyeljen oda a biztonsagi 6vintézkedésekre.
Ha komoly baleset fordult elé az eszkdzzel dsszefliggésben, azt be kell jelenteni a gyartonak,
valamint a hasznalé és/vagy a beteg illetésége szerinti tagallam illetékes hatosaganak.
Atermék rendeltetése*
Ez a por a biofilm és a foltok eltavolitaséra szolgal a szajliregi kemény szévetekrél és anyagokrol.
Javallatok*
— A szupragingivalis biofilm eltavolitasa a szaj kemény szbveteirdl és anyagairdl
— A szubgingivalis biofilm eltévolitdsa a szaj kemény széveteirdl és anyagairol
+ AIRFLOW®: legfeliebb 4mm
* PERIOFLOW®: 4mm-nél mélyebb
—Foltok eltavolitasa
Ki hasznalhatja a terméket
Ez a por képzett fogaszati szakemberek dltali hasznalatra késziilt.
Rendeltetésszerii kornyezet

Az AIRFLOW® porok az egyes orszagok eldirasainak megfeleld fogaszati szekrényben/készletben
torténd hasznalatra szolgalnak.

Célzott betegpopulacio
2 évesnél idésebb betegek.
Hasznalat ellenjavallata*
Ezapor ellenjavallt a glicinre allergias betegeknél.
Mellékhatas*
Nincs
Maradvanykockazatok*
Allergias reakcio.
Ajanlasok
Miel6tt AIRFLOW®-val eltavolitana a biofiimet, minden esetben tegye lathatova.
Ne kezelje tul. Amikor/ahol a plakkfestd anyag elfogyott, allitsa le a kezelést!

Bar a periodontalis betegség klinikai stadiumaihoz kapcsolédéan nincsenek specifikus beteg-
ellenjavallatok, egyes helyek ellenjavalltnak mingsiilnek, amint azt az AIRFLOW® késziilek
hasznalati utasitasa leirja. Tovabbi informaciokért olvassa el a hasznalati Gtmutatot.

Tarolas és eltarthatosag

Tarolasi kériilmények: max. 25 °C, max. 90%-os relativ paratartalom.

Szallitasi koriilmények: -29 °C és 38 °C kozott, max. 90%-os relativ paratartalom.

Eltarthatosag (mindségét megdrzi): 26 hénap.

Artalmatlanitas

A terméknek és a tégelyének az artalmatlanitaséra vonatkozéan nincsenek meghatarozva
konkrét biztonsagi kockazatok. Az artalmatlanitast (hulladékként valé elhelyezést) az adott orszag
szabalyai szerint kell végezni.

F6 6sszetevo:

glicin

Osszetevok:

Hidroféb médositott amorf szilicium-dioxid

@ A jelen Utmutaté szovege az angol valtozat forditasa. Ellentmondas esetén tehat az angol széveg a mérvado.

*Az AIRFLOW® eszkozoknek sajat jellemzdik vannak (rendeltetésszer(i hasznalat, javallatok, ellenjavallatok,
mellékhatasok, lehetséges szovédmények, ajanlasok...); tovabbi informaciokért, kérjiik, olvassa el az adott késziilék
haszndlati Gtmutatojét.

é For dette produkt tages i brug, lees og felg venligst anbefalingerne i brugsanvisningen,
som oprindeligt blev udleveret sammen med dit udstyr og system. Veer szerligt opmeerksom pa
sikkerhedsforanstaltningerne.

Enhver alvorlig haendelse, der er indtruffet i forbindelse med udstyret, skal rapporteres til
producenten og de kompetente myndigheder i den medlemsstat, hvor brugeren og/eller patienten
er etableret.

Forudset anvendelse*
Dette pulver er beregnet til at fierne biofilm og pletter fra hardt veev og materialer i munden.
Indikationer*
- Fjernelse af supragingival biofilm fra hardt vaev og materialer i munden
- Fjernelse af subgingival biofilm fra hardt vaev og materialer i munden
+ AIRFLOW®: op til 4mm
+ PERIOFLOW®: dybere end 4mm
- Fjernelse af pletter
Forudset brugergruppe
Dette pulver er beregnet til at blive brugt af kvalificerede professionelle inden for tandpleje.
Forudset milje
AIRFLOW® Pulvere er forudset il at blive brugt pa tandleegeklinikker i overensstemmelse med det
enkelte lands bestemmelser.
Forudset patientgruppe
Patienter over 2 &r gamle.
Kontraindikationer for brug*
Dette pulver er kontraindiceret til patienter, som er allergiske over for Glycin
Bivirkninger *
Ingen
Residuelle risici*
Allergisk reaktion.
Anbefalinger
(D Afdaek altid biofilmen, fer den fiernes med AIRFLOW®.
Overdriv ikke behandlingen. Stands behandlingen, nar/hvor det afdeekkende middel er forsvundet.
Skent der ikke findes specifikke patient kontraindikationer relateret til de kliniske trin af en
periodontal sygdom, er visse steder kontraindicerede som beskrevet i brugsanvisningen til
AIRFLOW® udstyret. Lees venligst brugsanvisningen for yderligere oplysninger.
Opbevaring og holdbarhed

Opbevaring ved op til 25 °C og 90 % relativ fugtighed.
Transport ved mellem -29 °C til 38 °C og op til 90 % relativ fugtighed.
Holdbarhed: 26 maneder.

Bortskaffelse

Der findes ingen specifikke risici forbundet med bortskaffelse af produktet og dets beholder.
Bortskaffelsen skal finde sted iht. landets specifikke bestemmelser.

Vigtigste ingredienser:

Glycin

Indeholder:

Hydrofobt modificeret amorft silica

@ Overseettelserne i denne vejledning er baseret pa den engelske version. | tilfeelde af uoverensstemmelser er
den bindende version saledes den engelske tekst.

*AIRFLOW® udstyr har deres egne karakteristika (forudset anvendelse, indikationer, kontraindikationer, bivirkninger,
mulige komplikationer, anbefalinger m.m.) se venligst deres brugsanvisninger for yderligere oplysninger.
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& Sebelum menggunakan produk ini, baca secara cermat dan ikuti rekomendasi dalam
manual yang dikiim di awal bersama perangkat dan sistem Anda. Perhatikan tindakan
pencegahan untuk keselamatan secara khusus.
Setiap cedera berat yang terjadi berkaitan dengan perangkat tersebut harus dilaporkan kepada
produsen dan otoritas berwenang di Negara Anggota tempat pengguna dan/atau pasien tinggal.
Tujuan penggunaan*
Serbuk ini dimaksudkan untuk menghilangkan biofilm dan noda dari jaringan keras mulut dan
material.
Indikasi*
- Menghilangkan biofilm supragingiva dari jaringan keras dan material mulut
- Menghilangkan biofilm subgingiva dari jaringan keras dan material mulut

+ AIRFLOW®: hingga 4mm

+ PERIOFLOW®: lebih dalam dari 4mm
- Menghilangkan noda

Tujuan terkait populasi pengguna
Serbuk ini dimaksudkan untuk digunakan oleh para profesional gigi yang berkualifikasi.
Lingkungan yang dituju
Serbuk AIRFLOW® dimaksudkan untuk digunakan dalam kabinet/pengaturan dokter gigi yang
sesuai dengan peraturan setiap negara.
Populasi pasien yang dituju
Pasien berusia di atas 2 tahun.
Kontraindikasi penggunaan*
Serbuk ini dikontraindikasikan pada pasien yang alergi terhadap Glisin.
Efek samping*
Tidak ada
Risiko residu*
Reaksi alergi.
Rekomendasi
Selalu deteksi terlebih dahulu biofilm sebelum membersihkannya dengan AIRFLOW®.

Jangan melakukan perawatan yang berlebihan. Hentikan perawatan bila bahan pendeteksi sudah
tidak ada.

Meskipun tidak ada kontraindikasi pasien yang spesifik terkait dengan stadium klinis penyakit
periodontal, beberapa tempat dikontraindikasikan seperti yang dijelaskan dalam petunjuk
penggunaan perangkat AIRFLOW®. Silakan lihat petunjuk penggunaan untuk informasi lebih lanjut.
Penyimpanan dan masa penyimpanan

Kondisi penyimpanan dengan suhu hingga 25°C dan kelembapan relatif hingga 90%.

Kondisi pengangkutan dengan suhu antara -29°C hingga 38°C dan kelembapan relatif hingga 90%.
Masa penyimpanan: 26 bulan.

Pembuangan

Tidak ada risiko keselamatan tertentu yang berkaitan dengan pembuangan produk dan
kemasannya. Pembuangan harus dilakukan sesuai dengan regulasi negara terkait.

Bahan utama:

Glisin

Kandungan:

Silika amorf yang dimodifikasi secara hidrofobik

@ Terjemahan dalam manual ini didasarkan pada versi bahasa Inggris. Oleh karena itu, teks dalam bahasa
Inggris akan menjadi acuan jika ada ketidaksesuaian.

*Perangkat AIRFLOW® memiliki karakteristiknya sendiri (Tujuan penggunaan, indikasi, kontraindikasi, efek samping,
potensi komplikasi, rekomendasi, ...), silakan lihat petunjuk penggunaan untuk informasi lebih lanjut.
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& Bevor Sie dieses Produkt verwenden, lesen und befolgen Sie bitte sorgféltig die
Empfehlungen in den Bedienungsanleitungen, die zusammen mit lhrem Gerat und lhrem System
geliefert wurden. Beachten Sie dabei besonders die Sicherheitshinweise.
Sollte im Zusammenhang mit dem Gerét ein schwerwiegender Zwischenfall auftreten, muss dies
dem Hersteller und der zusténdigen Behérde des Mitgliedsstaates, in dem der Anwender und/oder
der Patient ansassig ist, gemeldet werden.
Verwendungszweck*
Dieses Pulver ist fiir das Entfernen von Biofilm und Verfarbungen von oralem Hartgewebe und
Materialien bestimmt.
Indikationen*
- Entfernen von supragingivalem Biofilm von oralem Hartgewebe und Materialien
- Entfernen von subgingivalem Biofilm von oralem Hartgewebe und Materialien

» AIRFLOW®: Bis zu 4 mm

+ PERIOFLOW®: Tiefer als 4 mm
- Entfernen von Verfarbungen

Vorgesehene Anwender
Dieses Pulver ist fiir die Verwendung durch qualifizierte Zahnmediziner und -fachkréfte bestimmt.
Vorgesehene Umgebung
AIRFLOW®-Pulver sind fir die Verwendung in einer Zahnarztpraxis/-einrichtung unter Beachtung
der jeweiligen Landesvorschriften vorgesehen.
Vorgesehene Patientengruppen
Patienten tber 2 Jahren
Kontraindikationen*
Dieses Pulver sollte nicht bei Patienten mit einer Allergie gegen Glycin verwendet werden.
Nebenwirkungen*
Keine
Restrisiken*
Allergische Reaktionen
Empfehlungen

Farben Sie den Biofilm immer an, bevor Sie ihn mit AIRFLOW® entfernen.
Nicht iiberbehandeln. Beenden Sie die Behandlung, sobald kein Anfarbemittel mehr sichtbar ist.
Obwohl es keine spezifischen Gegenanzeigen fiir die klinischen Stadien der parodontalen
Erkrankung gibt, sind einige Behandlungen kontraindiziert, wie in der Bedienungsanleitung fir
AIRFLOW® beschrieben. Weitere Informationen entnehmen Sie bitte der Bedienungsanleitung.
Lagerung und Haltbarkeit
Lagern Sie das Pulver bei Temperaturen bis 25 °C und bei einer relativen Luftfeuchtigkeit von
héchstens 90 %.
Transportieren Sie das Pulver bei Temperaturen zwischen -29 °C und 38 °C und bei einer relativen
Luftfeuchtigkeit von hochstens 90 %.
Haltbarkeit: 26 Monate.
Entsorgung
Es besteht kein spezifisches Sicherheitsrisiko im Zusammenhang mit der Entsorgung des Produkts
und des Behélters. Die Entsorgung muss entsprechend den landesspezifischen Vorschriften
erfolgen.
Hauptbestandteil:
Glycin
Enthalt:
Hydrophobes modifiziertes amorphes Siliciumdioxid

@ Es wird darauf hingewiesen, dass das englische Original der Bedienungsanleitung als Vorlage fiir alle
Ubersetzungen gilt. Bei eventuellen Abweichungen ist der englische Text bindend.

é Mpiv amé ™ xprion autol Tou TIPOIGVTOG, OIABAOTE TIPOCEKTIKG Kol akoAouBAaTE TIg
OUOTAOEIG TV EYXEIPIDIWV XPAONG TTOU 0O TTapaddBnkav apxIKa e Tn GUCKEUN Kal TO oUoTUA
Trou dIaBETETE. AWOTE 1IDIAITEPN TIPOTOXT OTIG TTPOPUAGEEIG ATPAAEING.
Orroi0drTTOTE CORAPG TIEPIOTATIKG TTOU EXEI CUUBE OXETIKG HE TO TTPOIOV TIPETTE VA QVOQEPETAI
OTOV KATAOKEUAOTH Kal aTnV apuddia Apxn TG XWPaG-HEAOUG OTNV OTIoia KATOIKOEDPEUE! O
XProTng fi/kai 0 acBevig.
MpoBAemopevn xpnon*
Autr n okévn TrpoopiCeTal yia TNV agaipean Biodpeviou kal kNAidwy aTré okAnpoug 10TOUG Kal
UNIKG TNG OTONOTIKAG KOIANGTNTOG.
Evdeigeig*
- Agaipeon Tou uTrEPOUAIKOU Blolpeviou amd okAnpoUg 10TOUG Kal UAIKG TNG OTOMOTIKAG
KOIANGTNTaG
- Agaipeon Tou utroouAikoU Blolpeviou aTé akAnpoUs I0TOUG Kal UAIKG TG OTopaTIKAG KOIAGTNTAG
+ AIRFLOW®: wg ka4 mm
* PERIOFLOW®: g€ BdBog peyaAlTepo Twv 4 mm
- Agaipean knAidwv
MpoBAeopevog TANBUG OGS XPNOTRWV
AuTr n okdvn TIPooPICETaI yia XPAON AT KATAPTICHEVOUG ODOVTIATPOUG.
MpoBAeopevo TepIBdAov
01 okdveg AIRFLOW® poopilovTal yia xprion o€ TepiBAAAOV 050V TIATPEIOU TTOU GUPHOPPWVETAI
E TOUG KAVOVIOHOUG TNG EKATTOTE XWPOG.
MpoBAeTopevog TANBUTHOG aoBeVV
AcBeveig NAIKIOG Avw Twv 2 ETWV.
Avreveiteig*
AuTi n okévn avTevdeikvuTtal o€ aoBeveig TTou eival aAAepyIKoi 0T yAukivn.
Napevépyeia*
Kapia
YtoAeiropevol Kivduvor*
AMepyikr) avTidpaon.
ZuoTdoeig
Na amokaAUTITETE TIGVTA TO BIOUKEVIO TIPIV OTTO TV APaipeaT) Tou pe To AIRFLOW®,
Mnv umoBaMete o umepPoAikr  emegepyaoia.  AlakoyTe Tn  Bepatreia, OGTaV/OTIOU  €XEl
QTTOPAKPUVOET 0 ATTOKAAUTITIKOG TIAPAYOVTOG.
MapdAo Trou ev uTrdpyouv EIBIKEG AVTEVDEIGEIS aoBEVWV TTOU OXETICOVTaI ME T KAIVIKG OTABIO TG
TIEPIOBOVTIKAG VOOOU, OPIoUEVA ONUEIX aVTEVDEIKVUTAI, OTIWG TIEPIYPAPETAI OTIG 00NYieg XProng
NG ouokeurig AIRFLOW®. AvaTpégTe oTIG 0dnyieg Xpriong yia Tepaitépw TTANPOPOPIES.
ATroBrikeuon ka1 Sidipkeia Jwng
ZuvBnkeg ammobrikeuong ot Beppokpaaia éwg 25 °C kal OxeTIKr uypacia éwg 90%.
ZuvBnkeg peTagopdg o€ Bepuokpaaia petagy —29 °C éwg 38 °C kal oXeTIKNA uypaacia éwg 90%.
DMidpkeia (wng: 26 prveg.
Améppiyn
Aev utrapyxel kavévag e1BIKOG KivOUVOG aoQAAEIag TTOU OXETICETAI E TV ATTOPPIYN TOU TTPOIGVTOG
Kal TNG ouokeuaoiag Tou. H améppiyn yivetar olpgwva pe Toug €1dIkoUg yia KaBe xwpa
Kavoviopoug.
Kupio ouoTaTiko:
FAukivn
Mepiéxer:
Y3pdpoBa TpoTIoTroINPEVO GHOPPO TTUpITIO

I@D O1 petagpaoeig o€ autd To eyxelpidlo Baoifovrar oty ayyAikij ékdoon. Ze TepiTTwon avakoloubiag,
UTTEPIOXUEI TO aYYAIKO KEijEVO.

*O1 ouokeuég AIRFLOW® éxouv Ta ikG Toug XapaktnpioTikd (MpoBAemopevn xprion, evdeiceig, avievdeiteig,

*AIRFLOW®-Gerate weisen spezifische Ver Indikationen, Kontrail
Nebenwirkungen, mégliche Komplikationen, Empfeh\ungen usw) Weltere Informationen entnehmen Sie bitte der
Bedienungsanleitung.

(3

‘} Prima di utilizzare questo prodotto, leggere attentamente e rispettare le raccomandazioni
contenute nel manuale di istruzioni fornito con il dispositivo e il sistema. Prestare particolare
attenzione alle precauzioni per la sicurezza.

Qualsiasi incidente occorso durante I'utilizzo del dispositivo deve essere comunicato al produttore e
alle autorita competenti dello Stato Membro in cui l'utente e/o il paziente risiedono.

Uso previsto*

Questa polvere e studiata per rimuovere biofilm e macchie dai tessuti duri e dai materiali di
ricostruzione della bocca.

Indicazioni*
- Rimozione del biofilm sopragengivale dai tessuti duri e dai materiali di ricostruzione della bocca
- Rimozione del biofilm sottogengivale dai tessuti duri e dai materiali di ricostruzione della bocca
+ AIRFLOW®: fino a 4 mm
+ PERIOFLOW®: oltre 4 mm
- Rimozione delle macchie

Utilizzatori previsti
Questa polvere € destinata all'utilizzo da parte di professionisti qualificati in studi dentistici.
Ambiente previsto

Le polveri AIRFLOW® sono destinate all'uso in studi/ambienti odontoiatrici conformi alle normative
di ciascun paese.

Pazienti previsti
Pazienti di piu di 2 anni di eta.
Controindicazioni per 'uso*
Questa polvere & controindicata su pazienti allergici alla glicina.
Effetti indesiderati*
Nessuno
Rischi residui*
Reazione allergica.
Raccomandazioni
Rilevare sempre il biofilm prima di rimuoverlo con AIRFLOW®.
Non trattare eccessivamente. Interrompere il trattamento quando/dove il rilevatore scompare.
Sebbene non vi siano controindicazioni specifiche per il paziente in relazione agli stadi clinici della
malattia parodontale, alcuni siti sono controindicati, come descritto nelle istruzioni per l'uso del
dispositivo AIRFLOW®. Per ulteriori informazioni consultare le istruzioni per 'uso.
Conservazione e scadenza
Condizioni di conservazione: fino a 25°C e fino al 90% di umidita relativa.
Condizioni di trasporto: tra -29°C e +38°C e fino al 90% di umidita relativa.
Scadenza: 26 mesi.
Smaltimento
Lo smaltimento del prodotto e del suo contenitore non presentano alcun rischio specifico per la
salute e la sicurezza ambientale. Lo smaltimento deve avvenire nel rispetto di eventuali normative
locali in materia.
Ingrediente principale:
Glicina
Contiene:
Silice amorfa idrofobica modificata

@ La versione inglese di questo manuale & la versione principale, dalla quale derivano le traduzioni. In caso di
discrepanze, fara fede linglese.

*| dispositivi AIRFLOW® hanno caratteristiche proprie (uso previsto, indicazioni, controindicazioni, effetti collaterali,
potenziali complicazioni, raccomandazioni, ecc.). Per ulteriori informazioni, fare riferimento alle relative istruzioni per
l'uso.

TIAPEVEPYEIES, TTIBAVEG ETTITTAOKEG, CUOTAGEI, ...). AVaTpEETE OTIG 0BNYiEG XPAONG YIa TIEPAITEPW TIANPOPOPIES.
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'& Antes de utilizar este producto, lea atentamente y siga las recomendaciones de los
manuales de instrucciones entregados originalmente con su dispositivo y sistema. Preste especial
atencion a las precauciones de seguridad.

Cualquier incidente grave que se produzca en relacion con el dispositivo debe comunicarse al
fabricante y a la autoridad competente del pais en el que esté establecido el usuario y/o paciente.

Uso previsto*
La finalidad de este polvo es retirar el biofilm y las manchas de tejidos y materiales orales duros.
Indicaciones*
- Retirada del biofilm supragingival de tejidos y materiales orales duros.
- Retirada del biofilm subgingival de tejidos y materiales orales duros.
+ AIRFLOW®: hasta 4 mm
» PERIOFLOW®: profundidad superior a 4 mm
- Eliminacion de manchas

Poblacion de usuarios prevista
Este polvo esta disefiado para ser utilizado por profesionales dentales cualificados.
Entorno previsto
Los polvos AIRFLOW® estan disefiados para su uso en una clinica/entorno dental que cumpla la
normativa del pais correspondiente.
Poblacion de pacientes prevista
Pacientes mayores de 2 afios de edad.
Contraindicaciones de uso*
Este polvo esta contraindicado en pacientes alérgicos a la glicina.
Efectos secundarios*
Ninguno
Riesgos residuales*
Reaccion alérgica.
Recomendaciones
Detecte siempre el biofilm con un revelador antes de retirarlo con AIRFLOW®.
No trate en exceso. Detenga el tratamiento cuando/donde el agente revelador haya desaparecido.

Aunque no existen contraindicaciones especificas para el paciente relacionadas con las etapas
clinicas de la enfermedad periodontal, algunos lugares estan contraindicados de acuerdo con lo
descrito en las instrucciones de uso del dispositivo AIRFLOW®. Para obtener mas informacion,
consulte las instrucciones de uso.

Almacenamiento y vida util

Condiciones de almacenamiento de hasta 25 °C y un 90 % de humedad relativa.
Condiciones de transporte entre -29 °C y 38 °C y hasta un 90 % de humedad relativa.
Vida 0til: 26 meses.

Eliminacion

No existe un riesgo de seguridad especifico relacionado con la eliminacién del producto y su
contenedor. La eliminacion debe realizarse de acuerdo con la normativa especifica del pais.
Ingrediente principal:

Glicina

Contiene:

Silice amorfa modificada hidréfoba

I@D Este manual esta traducido a partir de la versién en inglés. Por tanto, el texto en inglés se utilizara como
referencia en caso de discrepancias.

Los dispositivos *AIRFLOW® tienen sus caracteristicas propias (uso previsto, indicaciones, contraindicaciones, efectos
secundarios, posibles complicaciones, recomendaciones, etc.); consulte sus instrucciones de uso para obtener mas
informacion.

& Prie§ naudodami $j gaminj atidZiai perskaitykite su prietaisu ir sistema pateiktame
instrukcijy vadove iSdéstytas rekomendacijas ir jy laikykités. Ypatinga demesj atkreipkite | saugos
riemones.
Xpie visus su prietaisu susijusius rimtus incidentus reikia pranesti gamintojui ir valstybés narés,
kurioje jsteigtas naudotojas ir (arba) gyvena pacientas, kompetentingai institucijai.
Numatytoji paskirtis*
Sie milteliai skirti pagalinti biologine plévele ir démes nuo burnos kietyjy audiniy ir medziagy.
Indikacijos*
- Pasalinti virSdantenine bioplévele nuo burnos kietyjy audiniy ir medZiagy
- Pasalinti podantenine bioplévelg nuo kietujy burnos audiniy ir medziagy
* AIRFLOW®: iki 4 mm
* PERIOFLOWE: giliau, nei 4 mm
- Pagalinti démes
Numatytoji naudotojy populiacija
Sie milteliai skirti naudoti kvalifikuotiems profesionaliems odontologams.
Numatytoji aplinka
AIRFLOW® Milteliai skirti naudoti odontologijos kabinetuose ir (arba) aplinkose, atitinkanciose
kiekvienos $alies taisykles.
Numatytoji pacienty populiacija
Vyresni nei 2 mety pacientai.
Naudojimo kontraindikacijos*
Sie milteliai draudziami pacientams, alergiskiems glicinui.
Salutinis poveikis *
Néra
Likutiné rizika*
Alerginé reakcija.
Rekomendacijos
Prie$ Salindami biologine plévele su AIRFLOW®, jg visada paryskinkite.
Neapdorokite per ilgai. Kai tik ryskinamosios medziagos nebeliks, procedirg nutraukite.
Nors konkreciy kontraindikacijy pacientams, susijusiy su klinikinémis periodonto ligy stadijomis,
néra, kai kurios vietos yra kontraindikuojamos, kaip aprasyta AIRFLOW® prietaiso naudojimo
instrukcijose. Daugiau informacijos rasite naudojimo instrukcijoje.
Laiky ir tinkamumo naudoti laikas
Laikymo salygos — iki 25 °C temperattiroje ir iki 90 % santykinés drégmés aplinkoje.
Gabenimo salygos —nuo 29 °C iki 38°C temperatiroje ir iki 90 % santykinés drégmés aplinkoje.
Tinkamumo laikas: 26 ménesiai.
Atlieky Salinimas
Specialios su gaminio ir jo talpyklés $alinimu susijusios rizikos saugai néra. Salinti batina laikantis
specialiyjy Salyje taikomy taisykliy.
Pagrindiné sudedamoji dalis:
Glicinas
Sudétis:
Hidrofobiskai modifikuoto amorfinio silicio dioksidas

@ Sis vadovas verstas i$ angly kalbos. Bet kokio neatitikimo atveju privaloma versija yra angly kalba.

*AIRFLOW® prietaisai pasizymi savitomis savybémis (numatytoji paskirtis, indikacijos, kontraindikacijos, Salutinis
poveikis, galimos komplikacijos, rekomendacijos, ...), daugiau informacijos rasite ju naudojimo instrukcijose.

é Enne seadme kasutamist lugege palun hoolikalt teie seadme ja slsteemiga algselt
kaasasolevate kasutusjuhendite soovitusi ja jargige neid. Pdorake erilist tahelepanu
ohutusnduetele.
Seadmega seoses toimunud mis tahes tésisest vahejuhtumist tuleb teavitada tootjat ning kasutaja
jalvoi patsiendi asukohariigi padevat asutust.
Ettendhtud kasutus*
See pulber on mdeldud biokile ja plekkide eemaldamiseks suuddne kévadelt kudedelt ja
materjalidest.
Néidustused*
- Eemaldab suuddne kdvakudedest ja -materjalidest supragingivaalse biokile
- Eemaldab suuddne kdvakudede ja -materjalide subgingivaalse biokile

« AIRFLOW®: kuni 4 mm

» PERIOFLOW®: stigavam kui 4 mm
- Plekkide eemaldamine

Ettendhtud kasutajad

See pulber on mdeldud kasutamiseks kvalifitseeritud hambaarstidele.

Kavandatav keskkond

AIRFLOW® pulbrid on ette nahtud kasutamiseks hambaravikabinetis/komplektis, mis vastab iga
riigi eeskirjadele.

Ettendhtud patsiendipopulatsioon

Ule 2-aastased patsiendid.

A K eake®

See pulber on vastunaidustatud patsientidele, kes on gliitsiini suhtes allergilised.
Kérvaltoime *
Puudub
Jaakriskid*
Allergiline reaktsioon.
Soovitused
Selgitage alati vélja, kas esineb biokilet, enne kui asute seda tootega AIRFLOW® eemaldama.
Arge tehke liigset ravi. Kui esiletoov aine on kadunud |6petage raviprotseduur.

Kuigi puuduvad konkreetsed patsiendi vastundidustused seoses parodontiidi Kliiniliste
staadiumitega, on modned kohad vastundidustused, nagu on kirjeldatud AIRFLOW® seadme
kasutusjuhendis. Taiendavat teavet leiate kasutusjuhendist.

Hoiustamine ja séilivusaeg

Hoiustada temperatuuril kuni 25 °C ja kuni 90% suhtelise huniiskuse juures.
Transportida temperatuuril -29 °C kuni 38 °C ja kuni 90% suhtelise 6huniiskuse juures.
Séilivusaeg: 26 kuud.

Kérvaldamine

Toote ja selle mahuti kdrvaldamisega pole seotud konkreetseid ohutusriske. Kdrvaldage vastavalt
riiklikele eeskirjadele.

Peamine koostisaine:

gliitsiin

Sisaldab jargmist:

hiidrofoobne modifitseeritud amorfne rani

@D Selle késiraamatu tolked pohinevad ingliskeelsel versioonil. Mis tahes lahknevuse korral on siduv versioon
ingliskeelne tekst.

*AIRFLOW®-seadmetel on oma omadused astunai ised, korvaltoimed, voi

& Ennen taman tuotteen kayttoa lue huolellisesti laitteen ja jarjestelman mukana toimitetun
kayttdoppaan ohjeet ja noudata niita. Kiinnita erityishuomiota varotoimiin.

Kaikki laitteeseen liittyvat vakavat vaaratilanteet on ilmoitettava valmistajalle ja sen jasenvaltion
toimivaltaiselle viranomaiselle, jossa kayttaja ja/tai potilas sijaitsee.

Kayttotarkoitus*
Tama jauhe on tarkoitettu poistamaan biofilmid ja varjdymia suun kovista kudoksista ja
materiaaleista.
Kayttoaiheet*
- Supragingivaalisen biofilmin poisto suun kovista kudoksista ja materiaaleista
- Subgingivaalisen biofilmin poisto suun kovista kudoksista ja materiaaleista

« AIRFLOW®: enintaan 4 mm

* PERIOFLOWE®: syvyys yli 4 mm
- Véarjaymien poisto
Tarkoitettu kdyttajaryhma
Tama jauhe on tarkoitettu vain patevien hammaslaaketieteen ammattilaisten kéyttéon.
Tarkoitettu ymparisto
AIRFLOW®-jauheet on tarkoitettu kaytettavaksi suun terveydenhuollon ymparistdssé kunkin maan
saadosten mukaisesti.
Tarkoitettu potilasryhma
Yli 2-vuotiaat potilaat.
Kayton vasta-aihe*
Tama jauhe on vasta-aiheinen potilaille, jotka ovat allergisia glysiinille.
Sivuvaikutus*
Ei mitaén
Jaannosriskit*
Allerginen reaktio.
Suositukset

Varjaa biofilmi aina ennen sen poistamista AIRFLOW®:lla.

Ala ylihoida. Lopeta késittely heti kohdissa, joista varjaysaine ldhtenyt.
Vaikka potilaalla ei ole erityisid parodontaalisen sairauden Kliinisiin vaiheisiin liittyvia vasta-aiheita,
jotkut paikat ovat vasta-aiheisia, kuten AIRFLOW®-laitteen kayttdohjeissa on kuvattu. Katso
lisétietoja kayttdohjeista.
Sailytys ja sailyvyysaika
Sailytys enintdan 25 °C lamméssé ja 90 % suhteellisessa kosteudessa.
Kuljetusolosuhteet Iampétilavalilla -29 °C...+38 °C ja enintadn 90 %:n suhteellisessa kosteudessa.
Sailyvyysaika: 26 kuukautta.

Havittaminen

Tuotteen tai sen pakkauksen havittamiseen ei liity erityisia turvariskeja. Noudata havittamisessé
maakohtaisia erityismaarayksia.

Padainesosa:

Glysiini

Siséltaa:

Hydrofobinen muunnettu amorfinen piidioksidi

@D Taman oppaan kaannokset perustuvat englanninkieliseen versioon. Jos eroja iimenee, englanninkielinen
teksti on sitova.

*AIRFLOW“‘ laitteilla on omat ominaisuutensa (kayttotarkoitus, kayttoaiheet, vasta-aiheet, sivuvaikutukset, mahdolliset
suositukset jne.). Katso lisatietoja niiden kayttoohjeista.

tusistused, soovitused, ...), lisateavet leiate nende kasutus]uhend\sl
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& Pirms &7 produkta lieto$anas, ltdzu, ripigi izlasiet un ievérojiet noradijumus lietoSanas
instrukcijas, kas sakotnéji tika piegadatas kopa ar jusu ierici un sistému. Lidzu, pievérsiet ipasu
uzmanibu informacijai par piesardzibas pasakumiem.

Par jebkuru nopietnu negadijumu, kas radies saistiba ar ierici, jazino razotajam un tas dalibvalsts
atbildigajai iestadei, kura atrodas lietotajs un/vai pacients.

LietoSanas noliks*

Sis pulveris ir paredzéts bioslana un plankumu nonemsanai no mutes cietajiem audiem un
materialiem.

Indikacijas*
- Nonemt virssmaganu bioslani no mutes cietajiem audiem un materialiem
- Nonemt zemsmaganu bioslani no mutes cietajiem audiem un materialiem
+ AIRFLOW®: lidz 4 mm
* PERIOFLOW®: dzilak par 4 mm
- Nonemiet plankumus
Paredzeéta lietotaju populacija
Sis pulveris paredzats profesionalai lietosanai kvalificéta zobarstnieciba.
Paredzéta vide

AIRFLOW® pulverus ir paredzéts lietot zobarstniecibas kabineté/iestadeé, kas atbilst attiecigas
valsts noteikumiem.

Paredzéta pacientu populacija

Pacienti vecuma virs 2 gadiem.

Lietosanas kontrindikacijas*

ST pulvera lietogana ir kontrindicéta tadu pacientu arstésana, kuriem ir alergija pret glicinu.
Blakusparadibas*

Nav

Atlikusie riski*

Alergiska reakcija.

leteikumi

Vienmér iekrasojiet bioslani pirms ta nonemsanas ar AIRFLOW®.,
Nelietojiet parmériga daudzuma. Partrauciet apstradi, kad iekraso$anas [dzeklis ir izzudis, vai
vietas, kur tas ir izzudis.
Lai gan nav Tpasu kontrindikaciju pacientiem saistiba ar peridontalajam slimibam kliniskajam
stadijam, dazas vietas ir kontrindicétas, ka aprakstits AIRFLOW® ierices lietosanas instrukcija.
Stkakai informacijai skatiet lietoSanas instrukciju.
Uzglabasana un deriguma termins
Uzglabajiet [Tz 25 °C temperatdra un Iidz 90 % relativa mitruma.
Transportéjiet temperattra no -29 °C lidz 38 °C un Iidz 90 % relativa mitruma.
Deriguma termin8: 26 ménesi.
Utilizacija
Produkta un ta trauka utilizacija nav saistita ar specifisku drosibas risku. Utilizacija javeic saskana
ar valsts specifiskajiem noteikumiem.
Galvena sastavdala:
glicins
Saturs:
Hidrofobs, modificéts amorfais silicijs

@ Instrukciju tulkojums ir balstits uz versiju anglu valoda. Tapéc pretrunu gadijuma teksts anglu valoda tiks
izmantots par atsauci.

*AIRFLOW® jericém ir savas TpaSibas (paredzétais lietojums, indikacijas, kontrindikacijas, blakusparadibas,
iespéjamas komplikacijas, ieteikumi utt.), stkakai informacijai skatiet lieto$anas instrukciju.

& Sebelum menggunakan produk ini, sila baca dengan teliti dan ikut pengesyoran manual
arahan asal yang disampaikan dengan alat dan sistem anda. Sila berikan perhatian khusus pada
langkah beringat-ingat keselamatan tersebut.
Apa-apa kejadian serius yang berlaku berhubung dengan alat tersebut hendaklah dilaporkan
kepada pengilang dan pihak berkuasa yang kompeten bagi Negeri Ahli di tempat pengguna dan/
atau pesakit itu berada.
Tujuan penggunaan*
Serbuk ini bertujuan untuk menanggalkan biofilm dan kotoran daripada tisu keras di mulut dan bahan.
Petunjuk*
- Keluarkan biofilm supragingiva daripada tisu keras di mulut dan bahan
- Keluarkan biofilm subgingiva daripada tisu keras di mulut dan bahan

* AIRFLOW®: sehingga 4mm

* PERIOFLOWE®: lebih dalam daripada 4mm
- Keluarkan kotoran
Populasi pengguna yang ditujukan
Serbuk ini bertujuan untuk digunakan oleh profesional pergigian yang berkelayakan.
Persekitaran yang dimaksudkan

Serbuk AIRFLOW® bertujuan untuk digunakan dalam kabinet/tetapan gigi yang mematuhi
peraturan setiap negara.

Populasi pesakit yang ditujukan

Pesakit di atas umur 2 tahun.

Kontraindikasi untuk digunakan*

Serbuk ini adalah kontraindikasi pada pesakit yang alah kepada Glycine.
Kesan sampingan*

Tiada

Risiko baki*

Reaksi alahan.

Syor

@ Sentiasa dedahkan biofilem sebelum menanggalkannya dengan AIRFLOW®.
Jangan berlebihan. Hentikan rawatan apabila/ketika agen penunjuk telah tiada.

Walaupun tiada kontraindikasi khusus pesakit yang berkaitan dengan peringkat klinikal penyakit
periodontal, beberapa tapak adalah kontraindikasi seperti yang diterangkan dalam arahan peranti
AIRFLOW® untuk digunakan. Sila rujuk arahan penggunaan untuk mendapatkan maklumat lanjut.
Penyimpanan dan hayat simpan

Simpan di tempat dalam keadaan yang bersuhu sehingga 25°C dan kelembapan relatif sehingga 90%.
Angkut dalam keadaan yang bersuhu antara -29°C hingga 38°C dan kelembapan relatif sehingga 90%.
Hayat simpan: 26 bulan.

Pelupusan

Tiada risiko keselamatan khusus yang berkaitan dengan pelupusan produk dan bekasnya.
Pelupusan hendaklah dibuat mengikut peraturan khusus negara.

Ramuan utama:

Glisina

Mengandungi:

Silika amorfus yang diubah suai kepada hidrofobik

@ Terjemahan dalam manual ini adalah berdasarkan versi bahasa Inggeris. Oleh itu, teks bahasa Inggeris akan
dirujuk sekiranya terdapat percanggahan.

*Serbuk AIRFLOW® mempunyai ciri-cirinya sendiri (Penggunaan yang dimaksudkan, petunjuk, kontraindikasi,
kesan sampingan, komplikasi yang mungkin berlaku, cadangan, ...) sila rujuk kepada arahan penggunaannya untuk

maklumat lanjut.
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